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Läs bruksanvisningen före användning av maskinen.

Read the instruction manual before using the machine.

Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor Inbetriebnahme der Maschine sorgfältig durch.

Lisez le manuel d’instructions avant d’utiliser la machine.

Lees de gebruiksaanwijzing voor het gebruik van de machine.

Lea el manual de instrucciones antes de usar la máquina.

Lue käyttöohjeet ennen laitteen käyttöä.

Les bruksanvisningen før du bruker maskinen.

Læs brugsanvisningen, inden maskinen anvendes.

Dustcontrol reserverar sig för tryckfel och produktförändringar.

Dustcontrol reserves the right to change specifications without notice and is under no obligation to alter previously delivered
products. Dustcontrol is not responsible for errors or omissions in this user instruction.

Keine Gewähr für Druckfehler. Produktänderungen vorbehalten.

Dustcontrol se réserve le droit de modifier les spécifications sans indication préalable et sans aucune obligation de changer les
produits déjà livrés. Dustcontrol n’est pas responsable des erreurs et omissions faites dans ce livret.

Dustcontrol is niet aansprakelijk voor drukfouten in deze gebruikers handleiding of voor tussentijdse wijzigingen. Dustcontrol
behoudt zich het recht voor de specificaties van haar machines te wijzigen zonder voorafgaande aankondiging en is niet verplicht
reeds geleverde machines hierop aan te passen. Uitvoering en leveringsomvang kunnen plaatselijk afwijken.

Dustcontrol se reserva el derecho de cambiar las especificaciones sin notificarlo, no teniendo obligaciones de modificar los
productos previamente suministrados. Dustcontrol no es responsable por errores u omisiones en este catálogo.

Dustcontrol varaa oikeuden painovirheisiin tai tuotemuutoksiin.

Dustcontrol reserverer seg for trykkfeil og produktforandringer.

Dustcontrol tager forbehold for trykfejl og produktændringer.

Tillverkare/Manufactured by/Hersteller/Fabriqué par/Gefabriceerd
door/Fabricado por/Valmistajat/Producent/Producenter

Såld av/Sold by/Verkauft von/Vendu par/
Verkocht door/Vendido por/Selges av/
Sælges af

Dustcontrol AB
Box 3088, Kumla Gårdsväg 14
SE-145 03 Norsborg
Tel: +46 8 531 940 00
support@dustcontrol.se
www.dustcontrol.com



Sicherheitsvorschriften

Lesen Sie die nachfolgenden Sicherheitsvorschriften durch, bevor Sie die Maschine
starten. Heben Sie die Betriebsanleitung auf. Bei Nichtbefolgung der
Sicherheitsvorschriften verliert die Garantie ihre Gültigkeit, und Personen- bzw.
Maschinenschäden können die Folge sein. Dustcontrol haftet nicht für Schäden am
Gerät infolge unsachgemäßer Installation oder unsachgemäßer Bedienung des
Geräts.

Warnung
Informationen, Anweisungen und Schulungen zur Handhabung des Staubabscheiders
und des abzuscheidenden Staubes sind vor der Inbetriebnahme zu übergeben.

Verwenden Sie ausschließlich Zubehör und Ersatzteile aus dem Sortiment von
Dustcontrol.

WARNUNG
Bei der Verwendung elektrischer Geräte sind die grundsätzlichen
Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, damit die Gefahr von Brand,
Elektroschocks oder Verletzungen minimiert wird.

WARNUNG
Es dürfen keine heißen, glühenden Partikel oder sonstige Zündquellen
in die Maschine gesaugt werden. Die Maschine darf nicht für explosive,
instabile oder selbstzündende Partikel benutzt werden.

WARNUNG
Der Bediener muss ausreichend über den Einsatz dieser Maschinen
informiert sein.

WARNUNG
Bei der Verwendung von fehlerhaften Artikeln oder Nicht-Originalteilen
(vor allem Filter, Schläuche und Plastiksäcke) kann
gesundheitsschädlicher Staub aus der Maschine austreten, der
Verletzungen verursachen kann.

WARNUNG
Die Maschine nie in waagrechte oder Seitenlage bringen, ohne vorher
den Behälter zu entleeren (Gefahr, dass Wasser in den Motor fließt).
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Diese Maschine ist für den gewerblichen Einsatz bestimmt. Sie darf nicht von
Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen oder von Kindern verwendet werden.

Arbeitsbedingungen
Die Maschine nicht in der Nähe von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen einsetzen.

Überlastung
Die Maschine darf niemals voll gedrosselt laufen, weil dann Überhitzungsgefahr
besteht.

ACHTUNG
Die Wasserpumpe darf nicht ohne Wasserdurchsatz betrieben werden!

Körperverletzungen

ACHTUNG
Versuchen Sie niemals, elektrische Verbindungen eigenmächtig zu
ändern. Ein Fehler kann Lebensgefahr bedeuten!

Ansaugöffnungen dürfen niemals mit einem Körperteil in Berührung kommen. Der
starke Unterdruck kann die Blutgefäße der Haut verletzen.

Kabel
Ziehen Sie die Maschine niemals am Stromkabel. Setzen Sie das Kabel weder Hitze
noch scharfen Gegenständen aus. Überprüfen Sie das Kabel regelmäßig.

Die Maschine darf nicht zum Einsatz kommen, wenn die Kabel oder Kontakte
beschädigt sind.

Ist das Kabel beschädigt, muss es von Dustcontrol oder einer von Dustcontrol
autorisierten Servicewerkstatt ausgetauscht werden.

Wichtige Maßnahmen
Schalten Sie den Hauptschalter ab und nehmen Sie die Maschine vom Netz, bevor
Sie sie reinigen bzw. Wartungsarbeiten ausführen.

Die Maschine darf nur zum Einsatz kommen, wenn der Filtersack unbeschädigt und
ordnungsgemäß eingesetzt ist.

Sorgfalt
Halten Sie die Maschine sauber und frei von Staubablagerungen. Achten Sie darauf,
dass der Saugschlauch intakt ist, dass alle Dichtungen unbeschädigt und einwandfrei
in Ordnung sind. Die Tragegriffe müssen stets trocken und frei von Öl und Fett sein.

Kontrolle
Es ist regelmäßig sicherzustellen, dass die Einheit weder beschädigt ist noch
Verschleiß aufweist. Eventuelle Schäden sind von einer von Dustcontrol autorisierten
Servicewerkstatt zu beheben.
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Funktionsbeschreibung

DC 50-W und DC 75-W sind Maschinen, die sich durch Langlebigkeit und
Betriebssicherheit auszeichnen. Sie sind zum Absaugen und Abscheiden von Wasser
und leicht schlammigen Materialien bestimmt, die beispielsweise beim Bohren oder
bei Sanierungen entstehen.

Der Schlamm wird in einem Filtersack oder einem Grobabscheider abgeschieden, das
Wasser wird aus dem Behälter abgepumpt. Ätzende, saure oder alkalische Stoffe/
Flüssigkeiten oder explosive Stoffe dürfen nicht mit der Maschine aufgesaugt werden.

Das Design ist ergonomisch und funktional. Die Maschine ist so leise, dass sie auch in
geräuschsensiblen Bereichen eingesetzt werden kann.

Technische Daten

DC 50-W DC 75-W
HxBxL [mm] 870x630x543 980x630x550
Gewicht [kg] 34 37
Einlass [mm] Ø 50 Ø 50
Schlauchlänge Ø 50 [m] 5 5
Sammelbehälter [l] 50 75
Durchsatz max. [m3/h] 190 190
Unterdruck max. [kPa] 21 21
Saugmotor, einphasig, 230
[W]

1285 1285

Pumpe, einphasig [W] 550 550
Höhenleistung der
Wasserpumpe [m]

7 7

Schlauchverbindung
Wasser

Anschlussstück Nr.
25 (1”-
Klauenkupplung)

Anschlussstück Nr.
25 (1”-
Klauenkupplung)

Absaugleistung Wasser l/
Minute

175 175

Max. Partikelgröße, [mm] 10 10
Schallpegel [dB(A)] 75 75
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Druckerzeugung und Luftstrom

Betrieb

Anschluss
Die Maschine wird an eine Steckdose mit Spannung nach den Angaben auf dem
Maschinenschild angeschlossen. Beim Verlängern des Kabels muss das
Verlängerungskabel wassergeschützt sein.

Entleerung
Beim Spleißen des Kabels muss das Verlängerungskabel wassergeschützt sein.

Bei großen Wassermengen kann die Wasserpumpe während des Saugvorgangs
kontinuierlich eingeschaltet sein. Bei kleineren Wassermengen sollte die Maschine mit
abgeschalteter Wasserpumpe arbeiten.

Der Behälter wird anschließend durch Einschalten der Wasserpumpe entleert. Die
Wasserpumpe ausschalten, wenn der Wasserdurchfluss aufhört.

ACHTUNG
Die Wasserpumpe darf nicht ohne Wasserdurchsatz betrieben werden!

Wenn sich die Absaugung abschaltet, weil der Behälter voll ist, muss das Wasser
mithilfe der Wasserpumpe abgepumpt werden. Um Restwasser aus dem Behälter zu
entleeren, zunächst das Motorteil abnehmen, anschließend die Maschine in
Seitenlage bringen (siehe Abbildung).
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ACHTUNG
Die Maschine darf niemals hingelegt werden, ohne dass der Behälter
vorher entleert wurde.

Den Filtersack im Behälter austauschen, wenn er max. zu einem Drittel gefüllt ist. Es
ist empfehlenswert, immer einen Filtersack in der Maschine zu haben, um unnötigen
Verschleiß zu vermeiden. Nur Originalsäcke verwenden.

Service/Wartung

Vor Reinigungs- und Wartungsarbeiten muss die Maschine ausgeschaltet und der
Stecker abgezogen werden.

Die Wasserpumpe kann vor der Reinigung auf einfache Weise demontiert und auf den
Boden gestellt werden.

Es dürfen nur Originalfiltersäcke verwendet werden. Überprüfen Sie regelmäßig, ob
das Stromkabel intakt ist.

Der DC 50-W/DC 75-W muss auf seine Funktion geprüft und mindestens einmal im
Jahr kontrolliert werden, da die Maschine mit Feuchtigkeit in Berührung kommt.

Abgenutzte Teile müssen ausgetauscht werden. Funktion und Langlebigkeit dürfen
niemals aufs Spiel gesetzt werden. Verwenden Sie nur Originalteile. Das Gebläse der
Maschine ist wartungsfrei.
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Verbrauchsmaterialien

Bezeichnung Art.-Nr.
Filtersack, Standard 42190
Wasserabsaugschlauch mit Klauenkupplung 40574
Hahn 4120 - 4033
Grobabscheider 40594

Ersatzteile finden Sie auf Dustcontrols Website.

Gehwährleistung

Die Gehwährleistungfrist beträgt zwei Jahre und bezieht sich auf Herstellungsmängel.
Die Gehwährleistung gilt, wenn die Maschine vorschriftsmäßig eingesetzt und
gewartet wird. Normaler Verschleiß wird nicht ersetzt. Reparaturen sind von
Dustcontrol oder einer von Dustcontrol autorisierten Person durchzuführen.
Andernfalls verfällt die Gehwährleistung.

Fehlersuche und -behebung

Problem Ursache Maßnahme
Der Motor läuft
nicht.

Nicht ans Stromnetz
angeschlossen.

Ans Netz anschließen.

Der Motor stoppt
unmittelbar nach
dem Start.

Defekte Sicherung. Gegen eine
funktionstüchtige
Sicherung austauschen.

Der Motor läuft,
aber die Maschine
saugt nicht.

Der Schlauch/Einlass ist
verstopft.

Den Schlauch umgekehrt
einsetzen oder reinigen.

Der Motor läuft,
aber die Maschine
saugt schlecht.

Löcher im Saugschlauch.

Verstopfter Filtersack.

Saugschlauch zu lang
oder zu dünn.

Schlauch teilweise
verstopft.

Schlauch austauschen.

Den Sack austauschen.

Schlauch austauschen.

Den Schlauch umgekehrt
einsetzen oder reinigen.
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Problem Ursache Maßnahme
Schlechte
Pumpleistung der
Wasserpumpe.

Der Saugschlauch ist zu
lang.

Der Schlauch ist
verstopft.

Über 5 m
Höhenunterschied
zwischen Pumpe und
Schlauchauslass.

Einen kürzeren Schlauch
verwenden.

Den Schlauch ausblasen.

Den Höhenunterschied
auf unter 5 m verringern.

Unnormale
Geräusche von der
Maschine.

Kundendienst anfordern.

EG-Konformitätserklärung

Hiermit wird bestätigt, dass unser Modell DC 50, 75-W den folgenden Vorschriften und
Normen entspricht: 2006/42/EC, 2014/35/EC, 2014/30/EC, EN 60204-1:2006/
A1:2009, EN1822-1:A1:2009.

Dustcontrol AB

Anna-Lena Berg / CEO Peter Söderling / Technical Manager

2019-01-08
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Safety instructions

Read the following safety instructions Before operating the machine. Keep the User
Guide. Failure to comply with the safety instructions voids the warranty and may result
in personal injury and damage to the machine. Dustcontrol is not responsible for
damage to the equipment caused by improper installation or improper operation of the
equipment.

Warning
Before use, you must receive training as well as information and instructions on how
to handle the dust extractor and the dust to be extracted.

Only use accessories and replacement parts from the Dustcontrol range.

WARNING
When using electrical devices, basic safety instructions must be
followed to reduce the risk of fire, electric shock or personal injury.

WARNING
Do not use the machine to extract hot, glowing particles or other
ignitable material. Do not use the machine for explosive, unstable or
self-igniting particles.

WARNING
The user shall have received sufficient instruction on the use of such
machines.

WARNING
If incorrect or non-OEM parts are used (especially filters, hoses and
plastic bags), the machine can leak hazardous dust which may result in
personal injury.

WARNING
Never tip the machine over without first emptying the tank (water may
flow into the engine).

This machine is intended for professional use and must not be used by persons
(including children) with reduced physical, sensory or mental ability or lack of
experience and knowledge.
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Work area environment
Do not use the machine near flammable liquids and gases.

Overload
Never let the machine work fully throttled, as this poses a risk of overheating.

CAUTION
The water pump must not work without water flow!

Bodily injuries

CAUTION
Never try to change electrical connections yourself. An error can be
fatal!

Never allow the extraction point to make contact with any part of the body. The strong
negative pressure can damage blood vessels in the skin.

Power cord
Never pull the machine by the power cord. Keep the power cord away from heat and
sharp objects. Regularly inspect the power cord.

The machine must not be used if the power cords or contacts are damaged.

If the power cord is damaged, it must be replaced by Dustcontrol or a Dustcontrol
authorized service center.

Important safety precaution
Turn off the main power switch and disconnect the machine from the power supply
before cleaning or performing maintenance on the machine.

The machine must only be used if the filter bag is intact and fitted properly.

Care and maintenance
Keep the machine clean and free from dust deposits. Ensure that the suction hose
and all seals are intact and undamaged. Keep the carrying handles dry and free from
oil and grease.

Inspection
Regularly check the device for damage and wear. Any damage must be rectified by a
Dustcontrol authorized service center.
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Functional description

The DC 50-W and DC 75-W are sturdy and reliable machines designed for suctioning
and separating water and lightly soiled water, for example in the case of drilling and
decontamination.

The slurry is separated into a filter bag or coarse separator and the water is pumped
out of the container. Corrosive, acidic or alkaline substances/liquids or explosives
must not be sucked with the machine.

The design is ergonomic and functional. The low noise level allows the machines to be
used in sound sensitive environments.

Technical data

DC 50-W DC 75-W
HxWxL [mm] 870x630x543 980x630x550
Weight [kg] 34 37
Inlet [mm] Ø 50 Ø 50
Hose length Ø 50 [m] 5 5
Collecting container [l] 50 75
Max. flow [m3/h] 190 190
Negative pressure, max.
[kPa]

21 21

Vacuum motor, 1 phase 230
[V]

1285 1285

Pump, 1 phase [W] 550 550
Water pump, lift height [m] 7 7
Hose connection, water Connection No. 25

(1" claw coupling)
Connection No. 25
(1" claw coupling)

Evacuation quantity, water
l/minute

175 175

Particle size max, [mm] 10 10
Sound level [dB(A)] 75 75
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Pressure generation and air flow

Operation

Connection
Connect the machine to an electrical outlet with a voltage as per the machine's rating
plate specifications. If using an extension cord, it must be water-resistant.

Emptying
If using an extension cord, it must be water-resistant.

For large amounts of water, the water pump can be switched on continuously while
sucking the water. In the case of smaller amounts of water, the machine should be
used without the water pump being switched on.

The tank is then emptied by switching the water pump on. Switch off the water pump
when the flow of water stops.

CAUTION
The water pump must not work without water flow!

If the suction stops because the container is full, the water must be evacuated with the
water pump. To drain the container completely, lift off the motor part and lay down the
machine as shown in the picture.

22 Liquids Extractor, Art.nr. 94142-I

EN
G

LISH



CAUTION
The machine must never be tipped without first emptying the container.

The filter bag in the container should be replaced when it is filled to max 1/3. We
recommend that you always have the filter bag in the machine to avoid unnecessary
wear. Only use genuine bags.

Service/Maintenance

The machine must be turned off and unplugged before cleaning and maintenance.

The water pump can easily be dismantled and placed on the floor before cleaning.

Only use genuine filter bags. Regularly check the power cord for damage.

The DC 50, 75 W must be tested and serviced at least once a year as it is used with
wet materials.

Worn parts must be replaced. Never risk functionality and service life. Only use
genuine parts. The machine’s fan is maintenance-free.
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Consumables

Description Part No.
Filter bag, standard 42190
Water evacuation hose with claw coupling 40574
Drain tap 4120-4033
Coarse separator 40594

For spare parts, see the Dustcontrol website.

Warranty

The warranty period is two years and covers manufacturing defects. The warranty is
valid on condition that the machine is used in the normal way and receives the
required service. Normal wear and tear is not covered. Repairs must be carried out by
Dustcontrol or personnnel authorized by Dustcontrol. Otherwise, the warranty is void.

Troubleshooting

Problem Cause Solution
Motor not running. Power supply not

connected.
Connect power supply.

Motor stops
immediately after
starting.

Incorrect fuse. Replace with correct
fuse.

Motor runs, but no
suction.

Blocked hose/inlet. Reverse or clean hose.

Motor runs, but poor
suction.

Suction hose perforated.

Clogged filter bag.

Suction hose too long or
narrow.

Hose partially blocked.

Replace hose.

Replace the bag.

Replace hose.

Reverse or clean hose.
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Problem Cause Solution
The water pump is
working poorly.

Evacuation hose is too
long.

Hose blocked.

More than 5 m height
difference between pump
and hose outlet.

Shorter hose.

Blow the hose clean.

Reduce the height
difference to less than 5
m.

Abnormal sound
from machine.

Book service.

EC Declaration of Conformity

We hereby declare that DC 50, 75-W is in compliance with the following Directives
and Standards: 2006/42/EC, 2014/35/EU, 2014/30/EU, EN 60204-1:2006/A1:2009,
EN1822-1: A1:2009.

Dustcontrol AB

Anna-Lena Berg / CEO Peter Söderling / Technical Manager

2019-01-08
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Dustcontrol Worldwide

www.dustcontrol.com

LV
SIA Reaktivs
Tel: +371 20282200
reaktivs@reaktivs.lv
www.reaktivs.lv

MY, ID
Blondal Stada (M) Sdn. Bhd.
Tel: +603 5569 1006
info@stada.com.my
www.stada.com.my

NO
Teijo Norge A.S
Tel: +47 3222 6565
firmapost@teijo.no
www.teijo.no

NZ
Artizan Diamond Tools
Tel: (+64) 03 365 4446
enquiry@artizandiamond.co.nz
www.artizandiamond.co.nz

PE
Efixo
Tel: (00511) 583-8541
Cel: (0051) 968-140-066
contacto@efixo.pe
http://www.efixo.pe

PH
Sweden Concrete Machines 
Philippines Inc.
Tel: +63 917 573 1583
peringe@packoskick.se
www.swedenconcretemachines.ph

PL
Bart Sp. z. o.o.
Tel: +48 32 256 22 33
info@bart-vent.pl
www.bart-vent.pl

PT
Metec-Mecano Técnica, Lda.
Tel: +351 21 797 02 91
geral@metec.pt
www.metec.pt

RO
AWS Elektrotehnik
Tel: +40 0748 288 358
office@awstehnik.ro
www.awstehnik.ro

RS
Enel Alati d.o.o.
Tel: +381 116 1988 14
eneldoo@eunet.rs
www.eneldoo.rs

RU
Movers Trading Company LLC
Tel: +7(812)748-29-89
info@movers-td.ru
www.movers-td.com

Dustcontrol AB
Box 3088 
Kumla Gårdsväg 14 
SE-145 03 Norsborg 
Tel: +46 8 531 940 00 
support@dustcontrol.se 
www.dustcontrol.com

AT
Dustcontrol Ges.m.b.H.
Tel: +43 316 428 081
info@dustcontrol.at
www.dustcontrol.at

AU
Archquip - All Preparation 
Equipment
Tel: +61 7 3217 9877
www.allpreparationequip- 
ment.com.au

BENELUX
Dustsolutions B.V.
Tel: +31(0)38-2020154
sales@dustsolutions.nl
www.dustsolutions.nl

BG
Metaltech14 Ltd
Tel: +359 888 255 102,  
+359 889 999 593
metaltex14@abv.bg
www.dustcontrolbg.com

CA
Dustcontrol Canada Inc.
Tel: +1 877 844 8784
info@dustcontrol.ca
www.dustcontrol.ca

CH
Rosset Technik  
Maschinen Werkzeuge AG
Tel: +41 41 462 50 70
info@rosset-technik.ch
www.rosset-technik.ch

CN
Suzhou DustCollect Filtration 
Technology Co., Ltd.
Tel: +86 180 6800 0359
sale@dustcollect.cn
www.dustcollect.cn

DE
Dustcontrol GmbH
Tel: +49 70 32-97 56 0
info@dustcontrol.de
www.dustcontrol.de

DK
Erenfred Pedersen A/S  
- Construction
Tel +45 98 13 77 22
info@ep.dk
www.ep.dk

Dansk Procesventilation ApS 
- Industry
Tel: +45 61 270 870
info@dansk-procesventilation.dk
www.dansk-procesventilation.dk

EE
G-Color Baltic OÜ
Tel: +372 682 5919
sales@g-color.ee
www.g-color.ee

ES
Barin, s.a.
Tel: +34 91 6281428
info@barin.es
www.barin.es

FI
Dustcontrol FIN OY
Tel: +358 9-682 4330
dc@dustcontrol.fi
www.dustcontrol.fi

FR
SMH Equipements-Construction
Tel: +33 (0)2 37 26 00 25
info@abequipements.com
www.smhequipements.com

Dustcontrol AB France- Industry
Tel: +46 8 53194027
info@dustcontrol.fr
www.dustcontrol.com

GR
Mavrogiannakis S.A 
Tel:  +30 210 3461762
e-mail: ektox@enternet.gr
www.ektoxeftis.com.gr

HU
Vandras Kft
Tel: +36-1-427-0322
Mobile: +36-20-9310-349 
vandras@t-online.hu
www.vandras.hu

IN
Advance Ventilation Pvt. Limited 
Tel: +91 11 47243296-298
sales@advanceventilation.com
www.advanceventilation.com

IT
Airum srl 
Tel: +39 (0)516 025 072 
info@airum.com
www.airum.com

KR
ESH Engineering Co. Ltd. 
- Industry
Tel: +82 (0)2 466 7966
eshengco@gmail.com

KR
Concrete Doctor Co. 
- Construction
Tel: +82 (0)2 2633 3601
chsw3600@cdr.kr

LT
UAB Hidromega
Tel: +370 677 10254

info@hidromega.lt
www.hidromega.lt

SG
Blondal (S) Pte Ltd
Tel: +65 6741 7277
Info@stada.com.my
www.stada.com.my 

TH
MCON intertrade Co., Ltd
Tel: +66 (0) 93 935 1442
sales@mconintertrade.com
www.mconintertrade.com

TR
Ventek Mühendislik Ltd
Tel: +90 212 4415596-97

info@ventek.com.tr

www.ventek.com.tr

TW
Goodland Enterprise Co., Ltd.
Tel: +886-2-3234-0206

sales@goodland.com.tw
www.goodland.com.tw

UAE
Global Enterprises Trading Co
Tel: +971-2-555 4733
global@globalentco.com
www.globalentco.com

GEM Industrial Equipment 
Trading Co
Tel: +971-4-8840 474
gemuae@eim.ae

UA
”MBK ”Obshemashkon-
trakt”,JSC
Tel: +38 (0562) 35-66-77
zao@omk.dp.ua
www.omk.dp.ua

UK
Dustcontrol UK Ltd.
Tel: +44 1327 858001
sales@dustcontrol.co.uk
www.dustcontrol.co.uk

US
Dustcontrol Inc.
Tel: +1 910-395-1808
info@dustcontrolusa.com
www.dustcontrol.us

VN
Tayhostar JSC
Tel: +4 2218 0562/+4 2218 0568
tayhostar@tayhostar.vn 
www.tayhostar.vn
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